
IMPORTANT SAFETY 
INSTRUCTIONS

As with any electrical device, certain precautions 
must be taken in order to ensure your safety. 

READ ALL INSTRUCTIONS 
BEFORE USING

DANGER– To reduce the risk of death 
or serious injury from electric shock:
1. Do not reach for an appliance that has  
fallen into water. Unplug immediately.
2. Do not use while bathing or in a shower.
3. Do not place or store appliance where it can fall 
or be pulled into a tub or sink. Do not place in or 
drop into water or other liquid.
4. Always unplug this appliance from the electrical 
outlet immediately after using.
5. Unplug this appliance before cleaning or  
changing head.

WARNING – To reduce the risk of 
burns, fire, electric shock, or injury to persons:
1. Use this appliance only for its intended use as 
described in this manual. Do not use attachments 
not recommended by the manufacturer.
2. This appliance should never be left unattended 
when plugged in.
3. This product should not be used by, on, or near 
children or individuals with certain disabilities.
4. Never operate this appliance if it has a  dam-
aged cord or plug, if it is not working properly, 

if it has been dropped, damaged or dropped into 
water. Return the appliance to a service center for 
examination or repair.
5. Keep the cord away from heated surfaces. Do 
not wrap the cord around the appliance.
6. Never drop or insert any object into any open-
ing. Keep the air openings free of lint, hair and 
the like.
7. Never operate the appliance with the air open-
ing blocked or while on a soft surface, such as a 
bed or a couch, where the air openings may be 
blocked.
8. Do not place appliance on any surface while it 
is operating.
9. Do not use outdoors or operate where aerosol 
spray products are being used or where oxygen is 
being administered.
10. When using this appliance with its cord, be 
mindful of tangles or kinks in the cord. If the cord 
does become tangled during use, turn the unit off 
and straighten cord before operating again.
11. Never use while sleeping.
12. Do not use an extension cord with this appli-
ance.

SAVE THESE  
INSTRUCTIONS

OPERATING  
INSTRUCTIONS

COMPACT EPILATOR
Before using the Class 2 Power supply, read these 
instructions carefully. 
Rated input voltage: 120Vac, 60Hz. 
Rated output: 12VDC, 400mA
For almost 25 years, Conair has been responding 

to the women’s desires for hair removal systems. 
Your new compact epilator is the result of Conair’s  
advanced research.
• Effective, its hair removal head removes hair with 
the hair bulb. Your skin remains hair-free for about 
three weeks.
• Easy to use, it has accessories that have been 
specially designed to remove hair from sensitive 
areas (bikini line, underarms).
DESCRIPTION OF THE EPILATOR
1. Hair removal head (18 tweezers)
2. Accessory for sensitive areas
3. Protective cap
4. Cleaning brush
5. Storage pouch
6. Adaptor

TIPS FOR SUCCESSFUL EPILATION
A- Scrubbing:
Scrubbing is a necessary step for successful hair 
removal. Done regularly, it:

• prevents hair from growing back under the skin,
• removes dead cells and refines the texture of 
your skin,
• prepares your skin to help it absorb skin care 
products. (We recommend a loofa sponge – not 
included).
Scrubbing done once or twice a week maintains a 
healthy and fresh skin. We recommend scrubbing 
ideally the day before hair removal. The scrubbing 
will straighten the hair thereby helping you to
remove it. Avoid scrubbing just after hair removal.
B- Hair Removal:
Your Conair® epilator has 18 tweezers that work 
like many small hair-removing tweezers. For 
perfect efficiency, we recommend you use it on 
fairly short hair (0.5 cm). Before removing hair, we  
recommend taking a warm shower. The warmth 
will help your pores dilate and thereby ease  
removal of the hair. To remove hair successfully, 
it is essential to look closely at the direction in 
which the hair grows in the area where hair is 
to be removed. It is important to move the hair 
remover in the direction opposite to that of the 
hair growth; failure to do so could result in the 
hair being simply cut or being improperly pulled 
and then it growing back under the skin.

Removing hair from the legs:
1. Put the hair removal head 
on the appliance. Turn it on. 
Select speed I or II (I: fine 
hair/II: coarse hair).
2. Hold the appliance at an 
angle of 90 degrees to the 
surface of where hair is to 
be removed.

3. Always work with both hands: carefully stretch 
the skin with one hand while moving the appliance 
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CONSIGNES 
IMPORTANTES

Comme avec tout appareil électrique, il faut 
prendre certaines précautions afin d’assurer sa 
sécurité.

LISEZ TOUTES LES 
DIRECTIVES

AVANT L’UTILISATION
DANGER– Afin de réduire le risque de 
mort ou de blessure grave par électrocution :
1. Ne saisissez pas un appareil tombé dans 
l’eau. Débranchez-le immédiatement.
2. Ne l’utilisez pas en prenant un bain ou une 
douche.
3. Ne le placez ni ne le rangez là où il risque de 
tomber ou d’être tiré dans une baignoire ou un 
évier. Ne le placez ni ne l’échappez dans l’eau ou 
un liquide.
4. Débranchez toujours l’appareil de la prise de 
courant dès que vous avez fini de l’utiliser.
5. Débranchez l’appareil avant de nettoyer ou de 
changer la tête.

AVERTISSEMENT–Afin de 
réduire le risque de brûlures, d’incendie, 
d’électrocution ou de blessure :
1. N’utilisez l’appareil qu’aux fins prévues dans ce 
livret. N’utilisez pas d’accessoires qui ne sont pas 
recommandés par le fabricant.
2. Ne laissez pas l’appareil sans surveillance s’il 
est branché.
3. L’appareil ne devrait pas être utilisé par, sur ou 

près d’enfants ou de personnes souffrant de cer-
taines infirmités.
4. N’utilisez jamais l’appareil si le fil ou la fiche est 
endommagée, s’il ne fonctionne pas correctement, 
s’il a été échappé, endommagé ou échappé dans 
l’eau. Présentez l’appareil à un service après-
vente agréé où il sera inspecté ou réparé.
5. Gardez le fil loin des surfaces chauffées. N’enroulez 
pas le fil autour de l’appareil.
6. Gardez le fil loin des surfaces chauffées. 
N’enroulez pas le fil autour de l’appareil.
7. N’utilisez jamais l’appareil si un évent est blo-
qué ni sur une surface souple comme un lit ou un 
divan où les évents pourraient devenir obstrués.
8. Ne déposez pas l’appareil sur une surface alors 
qu’il est en marche.
9. N’utilisez pas l’appareil à l’extérieur ni là où 
l’on utilise des produits aérosols ou administre de 
l’oxygène.
10. Si vous utilisez l’appareil avec son fil, évitez de 
pincer ou de tordre le fil. Si le fil devient emmêlé en 
cours d’utilisation, éteignez l’appareil et démêlez 
le fil avant d’utiliser l’appareil de nouveau.
11. Ne l’utilisez jamais en somnolant.
12. N’utilisez pas de rallonge électrique.

CONSERVEZ CES  
DIRECTIVES

MODE D’EMPLOI

ÉPILATEUR COMPACT
Avant d’utiliser le bloc d’alimentation de classe 2, 
lisez ces directives avec soin. 

Tension à l’entrée : 120 VCA, 60 Hz.
Tension à la sortie : 12 VCC, 400mA
Conair répond aux désirs des femmes depuis près 
de 25 ans avec des appareils épilatoires à leur 
goût.
Le nouvel épilator est le fruit de recherches pous-
sées par Conair.
• Efficace : sa tête épilatoire élimine les poils à 
l’aide de sa poire épilatoire. La peau reste sans 
poils pendant près de trois semaines.
• Facile d’emploi : ses accessoires ont été spé-
cialement conçus pour l’épilation des zones sen-
sibles (ligne de bikini, aisselles).

DESCRIPTION DE ÉPILATOR COMPACT
1. Tête épilatoire (18 pinces)
2. Accessoires pour zones sensibles
3. Capuchon de protection
4. Brosse de nettoyage
5. Étui de rangement
6. Adaptateur

TRUCS POUR UNE BONNE ÉPILATION
A - Exfoliation :
L’exfoliation est une étape nécessaire pour une 
bonne épilation. Une exfoliation régulière :
• Empêche les poils de pousser sous la peau;
• Élimine les cellules mortes et affine la texture 

de la peau;
• Prépare la peau à l’absorption de produits de 

soins. (Nous recommandons une éponge végé-
tale – non incluse.)

Exécuté une ou deux fois par semaine, l’exfoliation 
garde la peau fraîche et saine. De façon idé-
ale, faites une exfoliation la veille de l’épilation. 
L’exfoliation redresse les poils et facilite donc leur 
retrait. Évitez de faire une exfoliation peu après 
l’épilation.

B- Épilation :
Épilator de ConairMD comporte 18 pinces qui 
agissent à la façon de petites brucelles. Son utili-
sation sur des poils relativement courts (5 mm) as-
surera une efficacité maximale. Nous vous recom-
mandons de prendre une douche chaude avant 
l’épilation. La chaleur aidera à dilater les pores, 
facilitant ainsi l’épilation. Il est essentiel, pour as-
surer une bonne épilation, d’examiner de près la 
direction de pousse des poils au point de l’épilation. 
Il importe de déplacer l’épilateur dans le sens con-
traire à celui de la pousse; autrement, les poils ne 
seront que coupés ou mal épilés et pourraient re-

pousser sous la peau.

Épilation des jambes :
1. Posez la tête épilatoire sur 
l’appareil. Mettez l’appareil 
en marche au régime I ou II 
(I : poils fins, II : poils gros-
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GARANTIE LIMITÉE DE DEUX ANS
Conair, à son choix, réparera ou remplacera 
sans frais un appareil qui, dans les 24 mois  
suivant la date d’achat, affiche un vice de matière 
ou de fabrication.

Pour obtenir un service au titre de la garan-
tie, renvoyez l’appareil défectueux au centre de  
service Conair, accompagné du bon de caisse et 
de 7,50 $ pour les frais de poste et admi-nistra-
tifs. En l’absense d’un bon de caisse, la période 
de garantie sera de 24 mois à compter de la date 
de fabrication. 

ToUTE GARANTIE IMpLIcITE, obLIGATIoN oU 
RESpoNSAbILITÉ, y coMpRIS MAIS SANS y 
êTRE LIMITÉ, LA GARANTIE IMpLIcITE DE boNNE 
vENTE ET D’ApTITUDE à AccoMpLIR UNE TâchE 
pARTIcULIèRE, SERA LIMITÉE à LA DURÉE DE 24 
MoIS DE cETTE GARANTIE LIMITÉE ÉcRITE.

EN AUcUN cAS pEUT-oN TENIR coNAIR 
RESpoNSAbLE DE qUELqUE DoMMAGE  
SpÉcIAL, INDIREcT oU foRTUIT qUE cE SoIT 
poUR LE bRIS DE cETTE GARANTIE oU DE ToUTE 
AUTRE GARANTIE, EXpRESSE oU IMpLIcITE qUE 
cE SoIT.

Cette garantie vous accorde des droits  
particu-liers et peut vous accorder d’autres droits 
qui varient d’une province à l’autre. 

SERvIcE ApRèS-vENTE :
conair consumer products Inc.
100 Conair Parkway,
Woodbridge, ON L4H 0L2.
1-800-472-7606
©2009 Conair Consumer Products Inc.
www.conaircanada.ca
Consumer Call Centre E-mail : 
Consumer_Canada@Conair.com

09CN14446 

C - Moisturizing:
After hair removal, we recommend using a  
moisturizing milk to soften your skin. Apply the 
milk then massage it in using circular motions to 
help your skin absorb it.

IMPORTANT
• Only use Conair® epilator for hair removal and 
following the instructions in this manual.
• Do not remove hair from areas with open wounds, 
cuts, burns, warts, moles, sunburn skin or varicose 
veins. Do not use if you are suffering from a skin 
irritation, skin infections like psoriasis or eczema 
on the legs, or any skin ailment or disease.
• Do not use for removing hair from your face, 
head, chest, eyebrows, eyelashes or genitals. Only 
use the epilator to remove hair from your legs, bi-
kini line, arms and underarms.

MAINTENANCE
• To clean the rotating 
disks, remove the upper 
part that protects them 
simply by sliding up.
Caution: pull without press-
ing on the buttons on the 
sides of the appliance so 
as not to remove the whole 
hair removal head.
• Run the provided cleaning brush between the 
disks after each use.
• We recommend you regularly disinfect the head 
and accessories with alcohol. Never immerse the 
appliance or the removable heads in water.
• If the body of the appliance needs to be cleaned, 
use a cloth moistened with soft detergent. 

LIMITED TWo yEAR WARRANTy
Conair will repair or replace, at our option, your  
appliance free of charge for 24 months 
from the date of purchase if the appliance is  
defective in workmanship or materials.

To obtain service under this warranty, return 
the defective product to the service centre 
listed below together with your sales slip 
and $7.50 for postage and handling. In the  
absence of a receipt, the warranty period shall be  
24 months from the date of manufacture. 

ANy IMpLIED WARRANTIES, obLIGATIoNS, 
oR LIAbILITIES, INcLUDING bUT NoT LIM-
ITED To ThE IMpLIED WARRANTy of  
MERchANTAbILITy AND fITNESS foR A  
pARTIcULAR pURpoSE, ShALL bE LIMITED IN 
DURATIoN To ThE 24 MoNTh DURATIoN of 
ThIS WARRANTy. 

IN No EvENT ShALL coNAIR bE LIAbLE 
foR ANy SpEcIAL, INcIDENTAL, oR coNSE-
qUENTIAL DAMAGES foR bREAch of ThIS 
oR ANy oThER WARRANTy, EXpRESS oR  
IMpLIED, WhATSoEvER.

This warranty gives you specific legal rights, 
and you may also have other rights which vary 
from province to province. 

SERvIcE cENTRE:
conair consumer products Inc.
100 Conair Parkway,
Woodbridge, ON L4H 0L2.
1-800-472-7606
©2009 Conair Consumer Products Inc.
www.conaircanada.ca
Consumer Call Centre E-mail :   
Consumer_Canada@Conair.com
09CN14446

compact epilator
hair removal results last longer than shaving  

and produce smooth, silky skin.

INSTRUCTIONS FOR CARE AND USE
Model eP1CSC

C- Hydratation :
Une fois l’épilation terminée, nous vous recomman-
dons d’utiliser un lait hydratant afin d’assouplir la 
peau. Appliquez le lait puis massez-le dans la peau 
avec des mouvements circulaires afin de faciliter 
l’absorption.

IMPORTANT • N’utilisez épilator de ConairMD que pour l’épilation 
et suivez les directives dans ce livret.
• N’épilez pas les endroits avec plaies ouvertes, 
coupures, brûlures, verrues, môles, coups de soleil 
ou varices. Ne l’utilisez pas si vous souffrez d’une 
irritation ou d’une infection cutanée come la pso-
riase ou l’eczéma sur les jambes ou de toute autre 
maladie de la peau.
• Ne l’utilisez pas pour épiler le visage, la tête, la 
poitrine, les sourcils, les paupières ou les organes 
génitaux. N’utilisez épilator que pour épiler les 
jambes, la ligne de bikini, les bras et les aisselles.

ENTRETIEN • Nettoyage des disques 
rotatifs : retirez la partie 
supérieure qui les protège, 
en la faisant glisser vers le 
haut.
• Mise en garde : tirez sans 
appuyer sur les boutons sur 
le côté de l’appareil afin de 
ne pas enlever la tête épilatoire entière.
• Passez la brosse de nettoyage entre les disques 
après chaque épilation.
• Nous vous recommandons de désinfecter régu-
lièrement la tête et les accessoires avec de l’alcool. 
Ne plongez jamais l’épilateur ou les têtes amovi-
bles dans l’eau.

siers).
2. Tenez l’appareil à 90 degrés par rapport à la sur-
face d’épilation. 
3. Utilisez toujours les deux mains : tendez soi-
gneusement la peau d’une main tout en déplaçant 
l’épilateur de l’autre main. Ne déplacez épilator 
que dans le sens contraire de la pousse. N’utilisez 
pas un mouvement circulaire ou de va-et-vient.
4. Déplacez l’épilateur lentement, tout en pressant 
légèrement. N’exercez pas une trop grande pres-
sion contre la peau sinon l’appareil ralentira et ne 
sera pas aussi efficace.

Épilation des zones sensibles :
Pour l’épilation des zones sensibles, nous recom-
mandons de poser l’accessoire pour zones sen-
sibles sur la tête épilatoire. Il réduit le nombre de 
disques épilatoires et rend ainsi l’épilation plus 
douce et plus précise.
Si les poils sont longs (plus de 10 mm), nous re-
commandons de les tailler avec des ciseaux avant 
d’utiliser l’épilateur, de préférence au régime I.
1. Épilation des aisselles : déplacez l’épilateur dans 
un mouvement de bas en haut, puis une deuxième 
fois de haut en bas.
2. Épilation de la ligne de bikini : Étirez soigneu-

sement la peau et déplacez 
l’épilateur, de l’extérieur vers 
l’intérieur.

with the other. Only move your epilator against 
the direction of the growth of your hair. Do not 
use circular or back-and-forth motions.
4. Slowly move the hair remover, while pressing 
down lightly. Careful not to press the appliance 
down too hard against your skin; it might slow 
down and be less effective.

Removing hair from sensitive areas:
To remove hair from sensitive areas, we recom-
mend putting the accessory for sensitive areas on 
the head of your hair remover. It reduces the num-
ber of hair remover disks so that you can remove
hair more smoothly and with greater precision.
If your hair is long (longer than 1 cm), we recom-
mend cutting it with scissors before using your hair 
remover, preferably set at speed I.
1. To remove hair from your underarms, move the 
appliance using an upward motion, then a second 
time using a downward motion.

2. To remove hair from your 
bikini line, carefully stretch 
your skin and move the 
appliance working from 
the outside in.

Have a Question? 
Please do not return this product  

to the retailer.

 Call Us First! 
Our customer service and product experts 
are ready to answer ALL your questions.

Please call our TOLL-FREE  
customer service number at:  

1-800-472-7606
 or visit us online at  

www.conaircanada.ca 

épilator compact

compact epilator

épilator compact

l’épilation dure plus longtemps que le rasage 

et laisse la peau douce et soyeuse.

MODE D’EMPLOI ET D’ENTRETIEN
ModÈle eP1CSC

Des questions?
Veuillez ne pas retourner  
ce produit au détaillant.

Appelez-nous d’abord! 
Notre Service à la clientèle et  

nos experts sont prêts à  
répondre à TOUTES vos questions.  Veuillez 
composer le NUMÉRO SANS FRAIS de notre 

Service à la clientèle : 1-800-472-7606 
Ou visitez notre site Internet au 

www.conaircanada.ca 

Ib-9360

 

IB-9360



IMPORTANT SAFETY 
INSTRUCTIONS

As with any electrical device, certain precautions 
must be taken in order to ensure your safety. 

READ ALL INSTRUCTIONS 
BEFORE USING

DANGER– To reduce the risk of death 
or serious injury from electric shock:
1. Do not reach for an appliance that has  
fallen into water. Unplug immediately.
2. Do not use while bathing or in a shower.
3. Do not place or store appliance where it can fall 
or be pulled into a tub or sink. Do not place in or 
drop into water or other liquid.
4. Always unplug this appliance from the electrical 
outlet immediately after using.
5. Unplug this appliance before cleaning or  
changing head.

WARNING – To reduce the risk of 
burns, fire, electric shock, or injury to persons:
1. Use this appliance only for its intended use as 
described in this manual. Do not use attachments 
not recommended by the manufacturer.
2. This appliance should never be left unattended 
when plugged in.
3. This product should not be used by, on, or near 
children or individuals with certain disabilities.
4. Never operate this appliance if it has a  dam-
aged cord or plug, if it is not working properly, 

if it has been dropped, damaged or dropped into 
water. Return the appliance to a service center for 
examination or repair.
5. Keep the cord away from heated surfaces. Do 
not wrap the cord around the appliance.
6. Never drop or insert any object into any open-
ing. Keep the air openings free of lint, hair and 
the like.
7. Never operate the appliance with the air open-
ing blocked or while on a soft surface, such as a 
bed or a couch, where the air openings may be 
blocked.
8. Do not place appliance on any surface while it 
is operating.
9. Do not use outdoors or operate where aerosol 
spray products are being used or where oxygen is 
being administered.
10. When using this appliance with its cord, be 
mindful of tangles or kinks in the cord. If the cord 
does become tangled during use, turn the unit off 
and straighten cord before operating again.
11. Never use while sleeping.
12. Do not use an extension cord with this appli-
ance.

SAVE THESE  
INSTRUCTIONS

OPERATING  
INSTRUCTIONS

COMPACT EPILATOR
Before using the Class 2 Power supply, read these 
instructions carefully. 
Rated input voltage: 120Vac, 60Hz. 
Rated output: 12VDC, 400mA
For almost 25 years, Conair has been responding 

to the women’s desires for hair removal systems. 
Your new compact epilator is the result of Conair’s  
advanced research.
• Effective, its hair removal head removes hair with 
the hair bulb. Your skin remains hair-free for about 
three weeks.
• Easy to use, it has accessories that have been 
specially designed to remove hair from sensitive 
areas (bikini line, underarms).
DESCRIPTION OF THE EPILATOR
1. Hair removal head (18 tweezers)
2. Accessory for sensitive areas
3. Protective cap
4. Cleaning brush
5. Storage pouch
6. Adaptor

TIPS FOR SUCCESSFUL EPILATION
A- Scrubbing:
Scrubbing is a necessary step for successful hair 
removal. Done regularly, it:

• prevents hair from growing back under the skin,
• removes dead cells and refines the texture of 
your skin,
• prepares your skin to help it absorb skin care 
products. (We recommend a loofa sponge – not 
included).
Scrubbing done once or twice a week maintains a 
healthy and fresh skin. We recommend scrubbing 
ideally the day before hair removal. The scrubbing 
will straighten the hair thereby helping you to
remove it. Avoid scrubbing just after hair removal.
B- Hair Removal:
Your Conair® epilator has 18 tweezers that work 
like many small hair-removing tweezers. For 
perfect efficiency, we recommend you use it on 
fairly short hair (0.5 cm). Before removing hair, we  
recommend taking a warm shower. The warmth 
will help your pores dilate and thereby ease  
removal of the hair. To remove hair successfully, 
it is essential to look closely at the direction in 
which the hair grows in the area where hair is 
to be removed. It is important to move the hair 
remover in the direction opposite to that of the 
hair growth; failure to do so could result in the 
hair being simply cut or being improperly pulled 
and then it growing back under the skin.

Removing hair from the legs:
1. Put the hair removal head 
on the appliance. Turn it on. 
Select speed I or II (I: fine 
hair/II: coarse hair).
2. Hold the appliance at an 
angle of 90 degrees to the 
surface of where hair is to 
be removed.

3. Always work with both hands: carefully stretch 
the skin with one hand while moving the appliance 
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CONSIGNES 
IMPORTANTES

Comme avec tout appareil électrique, il faut 
prendre certaines précautions afin d’assurer sa 
sécurité.

LISEZ TOUTES LES 
DIRECTIVES

AVANT L’UTILISATION
DANGER– Afin de réduire le risque de 
mort ou de blessure grave par électrocution :
1. Ne saisissez pas un appareil tombé dans 
l’eau. Débranchez-le immédiatement.
2. Ne l’utilisez pas en prenant un bain ou une 
douche.
3. Ne le placez ni ne le rangez là où il risque de 
tomber ou d’être tiré dans une baignoire ou un 
évier. Ne le placez ni ne l’échappez dans l’eau ou 
un liquide.
4. Débranchez toujours l’appareil de la prise de 
courant dès que vous avez fini de l’utiliser.
5. Débranchez l’appareil avant de nettoyer ou de 
changer la tête.

AVERTISSEMENT–Afin de 
réduire le risque de brûlures, d’incendie, 
d’électrocution ou de blessure :
1. N’utilisez l’appareil qu’aux fins prévues dans ce 
livret. N’utilisez pas d’accessoires qui ne sont pas 
recommandés par le fabricant.
2. Ne laissez pas l’appareil sans surveillance s’il 
est branché.
3. L’appareil ne devrait pas être utilisé par, sur ou 

près d’enfants ou de personnes souffrant de cer-
taines infirmités.
4. N’utilisez jamais l’appareil si le fil ou la fiche est 
endommagée, s’il ne fonctionne pas correctement, 
s’il a été échappé, endommagé ou échappé dans 
l’eau. Présentez l’appareil à un service après-
vente agréé où il sera inspecté ou réparé.
5. Gardez le fil loin des surfaces chauffées. N’enroulez 
pas le fil autour de l’appareil.
6. Gardez le fil loin des surfaces chauffées. 
N’enroulez pas le fil autour de l’appareil.
7. N’utilisez jamais l’appareil si un évent est blo-
qué ni sur une surface souple comme un lit ou un 
divan où les évents pourraient devenir obstrués.
8. Ne déposez pas l’appareil sur une surface alors 
qu’il est en marche.
9. N’utilisez pas l’appareil à l’extérieur ni là où 
l’on utilise des produits aérosols ou administre de 
l’oxygène.
10. Si vous utilisez l’appareil avec son fil, évitez de 
pincer ou de tordre le fil. Si le fil devient emmêlé en 
cours d’utilisation, éteignez l’appareil et démêlez 
le fil avant d’utiliser l’appareil de nouveau.
11. Ne l’utilisez jamais en somnolant.
12. N’utilisez pas de rallonge électrique.

CONSERVEZ CES  
DIRECTIVES

MODE D’EMPLOI

ÉPILATEUR COMPACT
Avant d’utiliser le bloc d’alimentation de classe 2, 
lisez ces directives avec soin. 

Tension à l’entrée : 120 VCA, 60 Hz.
Tension à la sortie : 12 VCC, 400mA
Conair répond aux désirs des femmes depuis près 
de 25 ans avec des appareils épilatoires à leur 
goût.
Le nouvel épilator est le fruit de recherches pous-
sées par Conair.
• Efficace : sa tête épilatoire élimine les poils à 
l’aide de sa poire épilatoire. La peau reste sans 
poils pendant près de trois semaines.
• Facile d’emploi : ses accessoires ont été spé-
cialement conçus pour l’épilation des zones sen-
sibles (ligne de bikini, aisselles).

DESCRIPTION DE ÉPILATOR COMPACT
1. Tête épilatoire (18 pinces)
2. Accessoires pour zones sensibles
3. Capuchon de protection
4. Brosse de nettoyage
5. Étui de rangement
6. Adaptateur

TRUCS POUR UNE BONNE ÉPILATION
A - Exfoliation :
L’exfoliation est une étape nécessaire pour une 
bonne épilation. Une exfoliation régulière :
• Empêche les poils de pousser sous la peau;
• Élimine les cellules mortes et affine la texture 

de la peau;
• Prépare la peau à l’absorption de produits de 

soins. (Nous recommandons une éponge végé-
tale – non incluse.)

Exécuté une ou deux fois par semaine, l’exfoliation 
garde la peau fraîche et saine. De façon idé-
ale, faites une exfoliation la veille de l’épilation. 
L’exfoliation redresse les poils et facilite donc leur 
retrait. Évitez de faire une exfoliation peu après 
l’épilation.

B- Épilation :
Épilator de ConairMD comporte 18 pinces qui 
agissent à la façon de petites brucelles. Son utili-
sation sur des poils relativement courts (5 mm) as-
surera une efficacité maximale. Nous vous recom-
mandons de prendre une douche chaude avant 
l’épilation. La chaleur aidera à dilater les pores, 
facilitant ainsi l’épilation. Il est essentiel, pour as-
surer une bonne épilation, d’examiner de près la 
direction de pousse des poils au point de l’épilation. 
Il importe de déplacer l’épilateur dans le sens con-
traire à celui de la pousse; autrement, les poils ne 
seront que coupés ou mal épilés et pourraient re-

pousser sous la peau.

Épilation des jambes :
1. Posez la tête épilatoire sur 
l’appareil. Mettez l’appareil 
en marche au régime I ou II 
(I : poils fins, II : poils gros-
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GARANTIE LIMITÉE DE DEUX ANS
Conair, à son choix, réparera ou remplacera 
sans frais un appareil qui, dans les 24 mois  
suivant la date d’achat, affiche un vice de matière 
ou de fabrication.

Pour obtenir un service au titre de la garan-
tie, renvoyez l’appareil défectueux au centre de  
service Conair, accompagné du bon de caisse et 
de 7,50 $ pour les frais de poste et admi-nistra-
tifs. En l’absense d’un bon de caisse, la période 
de garantie sera de 24 mois à compter de la date 
de fabrication. 

ToUTE GARANTIE IMpLIcITE, obLIGATIoN oU 
RESpoNSAbILITÉ, y coMpRIS MAIS SANS y 
êTRE LIMITÉ, LA GARANTIE IMpLIcITE DE boNNE 
vENTE ET D’ApTITUDE à AccoMpLIR UNE TâchE 
pARTIcULIèRE, SERA LIMITÉE à LA DURÉE DE 24 
MoIS DE cETTE GARANTIE LIMITÉE ÉcRITE.

EN AUcUN cAS pEUT-oN TENIR coNAIR 
RESpoNSAbLE DE qUELqUE DoMMAGE  
SpÉcIAL, INDIREcT oU foRTUIT qUE cE SoIT 
poUR LE bRIS DE cETTE GARANTIE oU DE ToUTE 
AUTRE GARANTIE, EXpRESSE oU IMpLIcITE qUE 
cE SoIT.

Cette garantie vous accorde des droits  
particu-liers et peut vous accorder d’autres droits 
qui varient d’une province à l’autre. 

SERvIcE ApRèS-vENTE :
conair consumer products Inc.
100 Conair Parkway,
Woodbridge, ON L4H 0L2.
1-800-472-7606
©2009 Conair Consumer Products Inc.
www.conaircanada.ca
Consumer Call Centre E-mail : 
Consumer_Canada@Conair.com

09CN14446 

C - Moisturizing:
After hair removal, we recommend using a  
moisturizing milk to soften your skin. Apply the 
milk then massage it in using circular motions to 
help your skin absorb it.

IMPORTANT
• Only use Conair® epilator for hair removal and 
following the instructions in this manual.
• Do not remove hair from areas with open wounds, 
cuts, burns, warts, moles, sunburn skin or varicose 
veins. Do not use if you are suffering from a skin 
irritation, skin infections like psoriasis or eczema 
on the legs, or any skin ailment or disease.
• Do not use for removing hair from your face, 
head, chest, eyebrows, eyelashes or genitals. Only 
use the epilator to remove hair from your legs, bi-
kini line, arms and underarms.

MAINTENANCE
• To clean the rotating 
disks, remove the upper 
part that protects them 
simply by sliding up.
Caution: pull without press-
ing on the buttons on the 
sides of the appliance so 
as not to remove the whole 
hair removal head.
• Run the provided cleaning brush between the 
disks after each use.
• We recommend you regularly disinfect the head 
and accessories with alcohol. Never immerse the 
appliance or the removable heads in water.
• If the body of the appliance needs to be cleaned, 
use a cloth moistened with soft detergent. 

LIMITED TWo yEAR WARRANTy
Conair will repair or replace, at our option, your  
appliance free of charge for 24 months 
from the date of purchase if the appliance is  
defective in workmanship or materials.

To obtain service under this warranty, return 
the defective product to the service centre 
listed below together with your sales slip 
and $7.50 for postage and handling. In the  
absence of a receipt, the warranty period shall be  
24 months from the date of manufacture. 

ANy IMpLIED WARRANTIES, obLIGATIoNS, 
oR LIAbILITIES, INcLUDING bUT NoT LIM-
ITED To ThE IMpLIED WARRANTy of  
MERchANTAbILITy AND fITNESS foR A  
pARTIcULAR pURpoSE, ShALL bE LIMITED IN 
DURATIoN To ThE 24 MoNTh DURATIoN of 
ThIS WARRANTy. 

IN No EvENT ShALL coNAIR bE LIAbLE 
foR ANy SpEcIAL, INcIDENTAL, oR coNSE-
qUENTIAL DAMAGES foR bREAch of ThIS 
oR ANy oThER WARRANTy, EXpRESS oR  
IMpLIED, WhATSoEvER.

This warranty gives you specific legal rights, 
and you may also have other rights which vary 
from province to province. 

SERvIcE cENTRE:
conair consumer products Inc.
100 Conair Parkway,
Woodbridge, ON L4H 0L2.
1-800-472-7606
©2009 Conair Consumer Products Inc.
www.conaircanada.ca
Consumer Call Centre E-mail :   
Consumer_Canada@Conair.com
09CN14446

compact epilator
hair removal results last longer than shaving  

and produce smooth, silky skin.

INSTRUCTIONS FOR CARE AND USE
Model eP1CSC

C- Hydratation :
Une fois l’épilation terminée, nous vous recomman-
dons d’utiliser un lait hydratant afin d’assouplir la 
peau. Appliquez le lait puis massez-le dans la peau 
avec des mouvements circulaires afin de faciliter 
l’absorption.

IMPORTANT • N’utilisez épilator de ConairMD que pour l’épilation 
et suivez les directives dans ce livret.
• N’épilez pas les endroits avec plaies ouvertes, 
coupures, brûlures, verrues, môles, coups de soleil 
ou varices. Ne l’utilisez pas si vous souffrez d’une 
irritation ou d’une infection cutanée come la pso-
riase ou l’eczéma sur les jambes ou de toute autre 
maladie de la peau.
• Ne l’utilisez pas pour épiler le visage, la tête, la 
poitrine, les sourcils, les paupières ou les organes 
génitaux. N’utilisez épilator que pour épiler les 
jambes, la ligne de bikini, les bras et les aisselles.

ENTRETIEN • Nettoyage des disques 
rotatifs : retirez la partie 
supérieure qui les protège, 
en la faisant glisser vers le 
haut.
• Mise en garde : tirez sans 
appuyer sur les boutons sur 
le côté de l’appareil afin de 
ne pas enlever la tête épilatoire entière.
• Passez la brosse de nettoyage entre les disques 
après chaque épilation.
• Nous vous recommandons de désinfecter régu-
lièrement la tête et les accessoires avec de l’alcool. 
Ne plongez jamais l’épilateur ou les têtes amovi-
bles dans l’eau.

siers).
2. Tenez l’appareil à 90 degrés par rapport à la sur-
face d’épilation. 
3. Utilisez toujours les deux mains : tendez soi-
gneusement la peau d’une main tout en déplaçant 
l’épilateur de l’autre main. Ne déplacez épilator 
que dans le sens contraire de la pousse. N’utilisez 
pas un mouvement circulaire ou de va-et-vient.
4. Déplacez l’épilateur lentement, tout en pressant 
légèrement. N’exercez pas une trop grande pres-
sion contre la peau sinon l’appareil ralentira et ne 
sera pas aussi efficace.

Épilation des zones sensibles :
Pour l’épilation des zones sensibles, nous recom-
mandons de poser l’accessoire pour zones sen-
sibles sur la tête épilatoire. Il réduit le nombre de 
disques épilatoires et rend ainsi l’épilation plus 
douce et plus précise.
Si les poils sont longs (plus de 10 mm), nous re-
commandons de les tailler avec des ciseaux avant 
d’utiliser l’épilateur, de préférence au régime I.
1. Épilation des aisselles : déplacez l’épilateur dans 
un mouvement de bas en haut, puis une deuxième 
fois de haut en bas.
2. Épilation de la ligne de bikini : Étirez soigneu-

sement la peau et déplacez 
l’épilateur, de l’extérieur vers 
l’intérieur.

with the other. Only move your epilator against 
the direction of the growth of your hair. Do not 
use circular or back-and-forth motions.
4. Slowly move the hair remover, while pressing 
down lightly. Careful not to press the appliance 
down too hard against your skin; it might slow 
down and be less effective.

Removing hair from sensitive areas:
To remove hair from sensitive areas, we recom-
mend putting the accessory for sensitive areas on 
the head of your hair remover. It reduces the num-
ber of hair remover disks so that you can remove
hair more smoothly and with greater precision.
If your hair is long (longer than 1 cm), we recom-
mend cutting it with scissors before using your hair 
remover, preferably set at speed I.
1. To remove hair from your underarms, move the 
appliance using an upward motion, then a second 
time using a downward motion.

2. To remove hair from your 
bikini line, carefully stretch 
your skin and move the 
appliance working from 
the outside in.

Have a Question? 
Please do not return this product  

to the retailer.

 Call Us First! 
Our customer service and product experts 
are ready to answer ALL your questions.

Please call our TOLL-FREE  
customer service number at:  

1-800-472-7606
 or visit us online at  

www.conaircanada.ca 

épilator compact

compact epilator

épilator compact

l’épilation dure plus longtemps que le rasage 

et laisse la peau douce et soyeuse.

MODE D’EMPLOI ET D’ENTRETIEN
ModÈle eP1CSC

Des questions?
Veuillez ne pas retourner  
ce produit au détaillant.

Appelez-nous d’abord! 
Notre Service à la clientèle et  

nos experts sont prêts à  
répondre à TOUTES vos questions.  Veuillez 
composer le NUMÉRO SANS FRAIS de notre 

Service à la clientèle : 1-800-472-7606 
Ou visitez notre site Internet au 

www.conaircanada.ca 

Ib-9360

 

IB-9360


